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Feltámadás ünnepén.
Feltámadott, emez örvendetes egy szó 

képezi alapját az anj aszentegyháznak és 
annak fejlődésének. A nagypénteki gyász 
megremegtette az emberek millióinak szi
vet és a hatalomféltő kegyetlenség diadalát 
ülte. midőn felhangzott amaz örvendetes 
kijelentés Nincs itt az Ur, feltámadott!

A feltámadás ténye, Isten hatalmát 
és az emberek kicsinységét megdönthetié
nél állította az események gyors változá
sán ámuló emberek elé. Rövidke nyolc 
nap alatlJ^25 ánna, feszítsd meg, feltárna- 
í/c/ szavak által kifejezett eseményeket 
élték át az emberek. Mindebből pedig az 
tűnt ki. hogy az Kg hatalma felett és az 
Életen nem győzedelmeskedhetik sem ön
ki nv. sem a parányi embernek akarata.

Az Idvezitőt keresztre feszítették, tö
vissel koronázták, bűnös emberek társasá
gában kínozták halálra, koporsóját súlyos 
kővel torlaszolták és őröket állítottak melléje 
s midőn az ember mindent megtett arra 
nézve, hogy az Isten hatalmát megtörje, 
akkor felhangzott a hívők örömére, hogy 
feltámadott.

Igen. az Idvezitő feltámadott és él, él 
örökké. Feltámadásával megalkotta az anya- 
szentegyházat, a halhatatlanság hitét. Ma 
már tudjuk, hogy a testet megölhetik, 
hogy a test felett győzedelmeskedhetik a

halál, de az isteni eredetű léleknek ren
deltetése, örökélete van. A romlandó test 
porrá lesz, a lélek magasba tör, eget kér. 
Minő vigasztalás ez azokra, akik nem e 
világ szerint élnek, akik méltatlanul szen
vednek, akik a közjóért munkálkodnak? 
Ha azon sírra nézünk, ahova elhunyt ked
veseinket helyezzük, a kétség emésztene, 
ha nem tudnánk, hogy a Jézus is sírban 
pihent, de feltámadott, igy az ő megvál- 
tottainak is fel kell támadniok. A sir osak 
ut az örökélethez, „mert látjuk Jézus pél
dájából. mi lehet a holtak porából!“

A Jézus feltámadott. Feltámadnak azok 
is, akik az ó nyomdokain haladnak. Fel
támadnak. akiket félreért, félremagyaráz 
a világ akkor, midőn a közjóéért fáradoz
nak, embertársaikat segítik. Tekintsünk 
vissza azok életére, elhunytára, akik köz
hasznú munkát teljesítettek és megfáradva 
költöztek a sir csendes ölére, vajon örökre 
meghaltak-e ók? Nem haltak meg. hiszen 
élnek alkotásaikban, élnek a hálás szivek 
emlékezetében.

Igaz ma is vannak, éspedig sokan 
vannak, de régebben is voltak ouyari em
berek. akik élnek, meghalnak, de etetőkben 
senkinek sem használnak. Az ilyen embe
rek csak azért emberek, mert anyától 
születtek, mert emberi arcot viselnek. Az 
ilyen emberek élete áldás nélkül való, em
lékezetük a sírkő feliratáig terjed. Mennyire

mások azok, akik jót cselekedni meg nem 
szűnnek addig, mig élnek s ha feléjük 
borul a sir göröngye, akkor is élnek, mert 
a jó cselekedetek megőrzik emlékeiket. 
Bizony, bizony csak az olyan emberek fe
lelnek meg magasztos rendeltetésüknek, 
akik úgy élnek, olyakat alkotnak, hogy a 
sir ne legyen képes emlékűket magába 
rejteni.

Jézus feltámadott, mert Istennek fia 
volt. A gyarló ember nem kelhet ugyan 
ki a sírból, de eszméje, jóra irányuló cse
lekedete rokonává teszi annak, aki a hálái 
és sir felett diadalmaskodott.

Ismét husvétot, a feltámadás napját 
ünnepeljük. A hívek milliói zengik a győ
zelmi énekeket és vigadnak a feltámadás 
örömei felett. Nemcsak az emberek, de 
maga a nagytermészet is örül a megújho
dás. a feltámadásnak. Hát lehet ezt nézni 
részvétlenül? Lehet képzelni olyan szivet, 
mely meg ne dobbanna akkor, midőn > in- 
denki és minden örül a húsvéti feltáma
dásnak ? Az áhitat és hála, az ünnepi öröm 
megnyilatkozása még a kételkedő Tamá
sokat is meggyőzi arról, hogy Jézus fel
támadott és él. A Jézus él az anyaszent- 
egyházban, él szivünkben, amidőn jót 
cselekszünk.

Ha az élet számtalan gondja bánt, ha 
az emberek kereszttel biztatnak bennünket, 
no feledjük, hogy legalább husvétkor kell

T Á R C A .
*

c/'e/íám ac/ax
P a s z t á n  á lo m  c s a k  a z  é le t , 
A m e ly b e n  cé lt  n e  is  k e r e s s ,
Jte  h á t  l e y y e n  d ic ső  á lo m ,
A t á l m o d n i  m i t  é r d em e s .
N e  c s ü g g e d j  e l ,  t ö r j  m a g a s r a !  
F e l t á m a d u n k  m é g  v a l a h a  !

H a  a le lk ed  n a g y r a  v á g y i k  
S z e n v e d é ly tő l , h a  ég, lobog,  
Ih lessen  a  n a g y s á g  á lm a ,
M e r t  c s u p á n  i g y  leh e tsz  boldog.  
M i t  é r  l e lk ü n k  len n  a  p o r b a n ,  
H in n ü n k  k el l  f e l t á m a d á s b a n .

( I g á v á  fé r e g , p o r  la k ó ja ,
C s a k is  t e n g ő d ö t t , c s ú s zv a  é l t .
K i t  cé l,  d ic ső  v á g y  n em  éget,  
F e l t á m a d á s t  n em  rem élhet.

N e m  férf i  a z .  k i t  n em  g y ö tö r i  
A  n a g y  t a l á n y ,  a z  ok, a  lé t ,
K i n e k  s ú j tó  n a g y  c s a ló d á s ,
M e g  n em  v é r e z te  m é g  s z iv é t .
T ű r n i  n em  t a n u l t  f á j d a l m a t , 
F e l t á m a d á s t  sohse v á r h a t .

F é r e g  a z ,  k in ek  n a g y  á lm a ,
M e r é s z  á b r á n d j a  solisem vo l t ,
K i  v e s zé ly ly c l ,  v a d  v ih a r r a l ,
H U  v á n y  s z o k á s s a l  n em  d a co l t .
„ K ü z d j é l  em ber ,  b í z v a  b í z z á l*
O tt  lé s s z  a  f e l t á m a d á s n á l .

Dr Csongor Gergely.

i A természet tavaszi munkája bámulatra
| ragadja, a teremtőhöz vezérli a gondolkodni 

tudó embert. A korai virágok nyilasa, bimbók 
fukadása, a pázsit zöldülése, mind arra intik 
az embert, hogy tanulja tisztelni ama nagy 
hatalmat, mely a télnek dermesztő álmából, 
életre szólítja a természetet. Midőn az ég 
szárnyasai háladalt zengenek a tavasz kelle- 

! mos, gondoskodó voltáért, az emberek allo
bijával köszöntik a feltámadás ünnepét.

A husvét kezdettől fogva egyik legfőbb 
ünnepe volt a kereszténységnek, mint ilyen
nel foglalkozni, mindenkor kedves kötelesség.

l'rdekes tudni, hogy a husvét magyar 
elnevezése onnan származik, hogy az ünnepet 
megelőző böjt és bünbánás után, ekkor kez
dik meg a hívek a hús evést. Emez ünnep
hez a gazdag nagyban készül, de a szegény 
is úgy igyekszik, hogy a lehetőségig terített 
asztal mellett, jó emberei társaságában tölt-

\ e  t ö r ő d j ,  h a  n éh a  v á g y a d  
Á lm o k  h o n á b a  e l r a g a d ,
C s a k  a z  b o ld o g  e v i lá g o n ,
K i  e v i l á g r a  m i f s e m  a d .  
S o k s z o r  f á j  b á r  a  le m o n d á s ,  
L e s z  j u t a l m a  : f e l t á m a d á s .

K i t  n a g y  e s zm e  n em  h e v í te t t ,  
S  n em  é r z e t t  égő s z e n v e d é ly t ,

Feltámadás.
Valahányszor a bájos tavasz rügyla- 

kasztó leholete, átsuhan az ébredő természet 
felett, minden évben elérkezik a husvét, a 
feltámadás magasztos ünnepe.

hosso az örömnek ünnepet.
A husvét megtartásának ideje lelett már 

az első keresztények között vita támadt, b 
vitában a Krisztus után 825 ben tartott niceai 
zsinat aként döntött, hogy a husvét mindig 
azon vasárnapon tartassák, mely a tavaszi 
ójnapegyen utáni holdtöltére következik. Ha 
pedig a zsidók pászkája is e napra esnek, 
akkor a következő vásárnál) a husvét napja.

Tavaszi újdonságok • Z ach ariás k ez ty ü k  stb . '
PF* óriási választékban megérkeztek
r - *  1 ^ -  Női, férfi-divat, rövidáru és cipő üzletébe
E  i s l e r  K a r o l y  ______ =  Nyíregyházán. = = = = =
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úgy ünnepelnünk, bogy ünneplésünk meg
közelítse amaz első husvét örömeit. A gaz
dagok ilyenkor dús lakoma mellett örülnek 
az ünnepnek, a szegények azonban reményt 
merítenek a húsvéti eseményből arra nézveá 
liogv van feltámadás, van a küzdelmes 
öleinek célja. Ünnepeljünk vallásos áhítattal 
az emberekhez való szeretetben, mert Jézus 
is az emberekért halt meg és támadott fel, 
liogy részesévé tegye a halandó embereket 
a halhatatlanságnak.

Nyíregyháza és a motoros 
vasat.

Úgy városunkban, mint a vidéken lő
hetnek olyan emberek, akik nincsenek telje
sen tisztában a motoros vasútnak kiválóan 
előnyős voltáról. Bár a jelzett vasút építése 
nemcsak el van határozva, hanem annak épí
tése már a nyár elején várható,^ mégis szük
ségesnek látjuk a „Magyar \  árosok Köz
ügyéi” czimü Budapesten mogjelenö szaklap 
következő közleményét leadni:

A vidéki városok fejlődésében méltó 
helyet foglal el Nyíregyháza város haladása. 
Eme fiatal város falusias kinézésóböl gyorsan 
emelkedett ki. Csinos magán- és középületek, 
gondozott utak, rendezett, szép terek, aszfalt- 
járdák, villamvilágitás, s más hasonló, mara
dandó becsű alkotások o város kinézésének 
szépségét nagyban emelik. Nagy hiba azon
ban, hogy e város nem részesül a megyei 
központokat megillető, azok fejlődését elő
mozdító figyelemben. A 34,000 lelket számláló, 
fejlett kereskedelmü városra ugyanis a vasu
tak nem hozták meg a kellő forgalmat, sót 
legtöbb vasutunk egyenesen elvezeti Nyíregy
házáról a személy- és kereskedelmi forgal
mat. Báró Feilitzsch Berthold főispán és 
Májerszky Béla polgármester azonban belátták, 
hogy Nyíregyháza város mostani helyzetén 
változtatni kell. A megvalósuláshoz immár 
közel álló Nyíregyháza—Sóstó — Dombrádi 
motoros vasút van hivatva arra, hogy Sza- 
bolcsvármegyónek egy gazdagon termő népes 
vidékét idecsatolja. Eme vasút létesítése kö
rül nagy tevékenységet fejt ki a főispán és 
és polgármester, melynek sikeres eredményé
hez egy nagy vidék jogos érdeke fűződik. 
Megyénknek van egy vidéke, melyet mo-

Innen van, hogy a husvét ideje minden óv- [ 
ben márczius 22 és április 25 között válta
kozik. A husvét ünnepének meghatározása 
már azért is fontos, mert ettől függ az esz
tendő többi ünnepe idejének meghatározása is.

A husvét méltó megünneplése, vallásos 
szertartásokkal van egybekötve, melyet a 
nagy eseményekről nevezett nagyhót szokott 
megelőzni.

A húsvéti szertartások központja a fel- i 
támadási körmenet, amelyet a nyugati egy
házakban nagyszombaton este felé, a keleti 
egyházban pedig husvét első napjának reg
gelén tartanak. A hajdani keresztények K r i s z 
tu s  f e l t á m a d o t t  nagyjelentőségű szavakkal 
köszöntötték egymást. Ez a köszöntés a ke
leti egyházaknál napjainkban is megvan. A j 
kathóliliusok a feltámadás örömét allelujával 
fejezik ki.

A húsvéti bárány, kalács, tojásnak és í 
más eledelek szentelésének jelkópi órlelme i 
van. Ugyanis a húsvéti bárány a Jézust jel- ! 
képezi, akinek élőképe volt ama bárány, 
amelyet a zsidók Egyiptomból való kiköltö
zésük alkalmával ettek. A kalács a Jézus 
feltámadása eseményén alapszik, aki feltá
madása után tanítványainál megjelent, a ke- j 
nyeret megáldá s velük evett. A tojás, a be- !

csarak, nádasok borítottak. E mocsarakat le
vezette a Nyirviz-csatorna s most sok ezer 
hold föld, több község határa lett dúsan 
termővé. Azonban a bő termésnek tengelyen 
való szállítása, a süppedékes utak miatt, alig 
lehetséges. Ila a Nyíregyházáról kiinduló 
mótoros fogja átszolni emo vidéket, meg
könnyíti a kereskedelmi termények szállítását, 
Nyíregyháza élénk személy- és kereskedelmi 
központ lesz, molylyel együtt jár e fejlődő 
város boldogulása, vagvonosodása is.

Különben utalok a Sármezey Endre Bu
dapesten legközelebb tartott felolvasásában 
foglalt és megdönthetien azon igazságokra, 
melyek a motoros vasutak bevezetésének az 
egyes városokra nézve előnyös voltát iga
zolják. Már azon körülmény, hogy egy gaz
dagon termő vidék, annak népes községei e 
vasút által hozzánk lesznek csatolva, kiszá- 
mithatlan előnynyel jár.városunk fejlődésére; 
de magára a városra, annak tanyai lakossága 
vagyonosodásának is hathatós tényezője lesz 
a jelzett vasút. Nyíregyháza város határában 
szétszórt tanyákon, tanyacsoportokban ugyanis 
közel 14,000 szorgalmas, takarékosságáról 
ismert gazdálkodó nép lakik. A motoros va
sutat a várostól távoleső tanyákra is már a 
közeli jövőben kivezetni szándékoznak. Ez 
által a tanyai lakosság könnyen keresheti 
fel naponkint azon piaczot, melyet most a 
szomszédos községek látnak el fogyasztási 
czikkekkel. Ez annál feltehetöbb, mert ta
nyáinkon szépen terjed a szőlő-, gyümölcs-, 
méh-, selyemtermelés, a baromfitenyésztést 
előszeretettel folytatják, a kendertermelés 
ujabbi felkarolása küszöbön áll, a tej és tej- 
nemüek előállítására súlyt fektetnek, szóval 
oly foglalkozást iiz, amely termékének ke
lendősége van a piczon. E vidéknek szük
sége van azon motoros vasútra, mely gyor
san, olcsón bonyolítja le a személy- és áru
forgalmat. Aki ismeri a nyíregyházai tanyai 
lakosság vasszorgalmát, takarékosságát, az 
belátja, hogy a motoros vasút igazi jótéte
mény lesz városunk egész közönségére. Ez 
a vasút tanyáinkat gazdasági apró telepekké, 
gazdasági mintaterületté fogja átváltoztatni s 
a vagyonbiztonság és közrend hathatós esz
köze lesz. Ez a vasút lesz hivatva a Sóstó
nak, a város tulajdonát képező kies gyógy
fürdő, kellemes üdülőhely olcsó, kényelmes 
megközelithetósére. A motoros vasútnak vá
rosunk, mint megyei székhelyre kiható hasz
nos, előnyös voltát egy czikícecske szűk ke
retében felsorolni lehetetlen és csak annyit i 
jegyzek meg, hogy ez a vasút városunk fej-% I

löle kikelő madárral a Krisztus feltámadására 
emlékeztet. Ezzel függ össze a hiraes tojás 
készítése is.

A himes tojásnak különösen nagy szerep 
jut a husvét alkalmából. A színes, festett to
jásokat kedves emlék gyanánt fogadják egye
sek. Innen van, hogy sok himesre virágokat, 
nevek olöbetüit rajzolják. Az utóbbi időben 
a tojás mintájára csinos emléktárgyakat ké
szítenek és hoznak forgalomba.

A húsvéti gyertya szintén fel van véve j 
a szertartások keretébe. Rógente voltak ; 
60—100 fontos gyertyák is, amelyet a katho- 
likus egyházban nagyszombaton szentelnek 
s az oltár evangéliumi oldalán tartanak egé
szen áldozó csütörtökig. Ezen gyertya a rá 
illesztett 5 tömjén darabbal a feltámadt Jézust 
jelenti. A gyertya használata a Vl-ik szá
zadból származik.

Vannak különféle húsvéti szokások, 
melyek majdnem az egész földön el vannak | 
terjedve. Ilyenek a husvét hétfői kirándulás \ 
(Emmaus) a némely országban divó örömtüz j 
gyújtás, a húsvéti nyúl, a korbácsolás, locso- j 
lódás stb.

Nálunk a locsolódás, himes osztogatása 
van a köznépnél leginkább elterjedve s ha 
kedvező az idő, nemcsak rózsavíz, de a kút

lődéséhez, vagy onosodásáh oz lényegesen
hozzájárul majd és mindenesetre indokolttá 
teszi a főispán, a polgármester és a vezető 
emberek azon törekvését, mely e vasútnak 
a vidék és Nyíregyháza város érdet ében 
való mielőbbi létrejöttét czólozza.

H Í R E K .

E lő fize tés i fe lh ív á s . Az évnegyed bekö
vetkezte alkalmából, felkérjük lapunk azon 
járatéit, akik az előfizetési dijakkal hátra
lékban vannak, liogv a hátrány összegeket 
mielőbb beküldeni szíveskedjenek. Egyi- 
deüleg városunk és megyénk t. közönségét 
a „SZABOLCS“-ra való előfizetésre midőn 
felkérjük, jelezzük, liogy a fizetési felté
telek lapunk cimlapjan olvashatók.

Boldog ünneplést kiváltunk barátaink, mun
katársaink es lapunk járatoinak.

Megyei gyűlés. Szabolcsvármegye közön
sége május hó 10-ón és következő napjain 
tartja meg tavaszi rendes közgyűlését.

Uj munkatársunk. Örömmel tudatjuk la
punk előfizetői és barátaival, hogy sikerült 
munkatársul megnyernünk a tóvárosi hírlap
írók egyik kitűnőségét, a neves közgazdasági 
irót K a t o n a  B é l á t , a ki az államgazdasági és 
közgazdasági, különösen külkereskedelmi, 
ipari és közlekedési ügyek, sociálpolitikai, 
pénzügyi és adókérdések keretebe tarto/.ó 
czikkeivel fogja lapunk tartalmát gazdagí
tani.

K a t o n a  B e in .  a ki szerkesztője a „Nem
zetgazdasági Szemlének” titkára, a „Magyar 
Szakírók Egyesületé" nek és közgazdasági 
előadója a „Vasművek és Gépgyárak Országos 
Egyesületednek, ragyogó dialektikával, alapos 
tudással, széles látkörrel megirt czikkei or
szágszerte méltó feltűnést keltettek. A Pesti 
Hírlapban megjelenő közgazdasági és vám- 
politikai vezérczikkei pedig a legmagasabb 
körök figyelmét és osztatlan tetszését meg
nyerték. Reméljük, hogy a mily örömünkre 
szolgált ez uj munkatársunk megnyerése épp 
oly örömmel és élvezettel fogják olvasóink 
hazafias és tanulságos közleményeit olvasni.

Jegyváltás. Kubok Sándor nagykörösi 
gyógyszerész városunkból, Takács Ilonka 
urleányt, néhai Takács Endre volt orvos
tanár kedves leányát, eljegyezte.

friss vize is nagyba*, járja. Igazán szép, a 
régi jó időkre emlékeztető látvány, midőn a 
fiatalság, gyermekek, sót az élemedett korúak 
is gyakorolják e régi szokást. A locsolódás 
leginkább a reggeli órákban tart s ennek el- 
végeztével, az ünneplő közönség templomba 
vonul, hogy hálát adjon a husvét örömeiért.

Régente a husvét után következő hetet 
ünnepnek tartották. A Mária Terézia orszá 
gaira nézve XIV. Kelemen pápa 1771-ben úgy 
intézkedett, hogy a husvét ünnepe csak két 
napig tartassók. Még ma is vannak azonban 
vidékek, ahol a harmadik napot is megün- 
neplik s még a közeli múltban is a legátus 
az ünnep harmadik napján is köteles volt 
prédikálni. Különben az ünnep első napját 
követő kedd azon nap, amikor a nők a fér
fiaknak visszaadják a locsolódást.

Midőn a rendelkezésre álló adatok alap
ján leírtam a husvét jelentőségét, a húsvéti 
szokásokat, örömmel látom a feltámadás ün
nepének közeledtét.

A természet örül a tavasz megérkezté
nek, a hívők örülnek a husvótnak. Midőn 
minden az Urat dicséri, az emberek ajkán 
felzendiil az alieiuja.

*

Tavaszi újdonságok nagy választékban~  %J

megérkeztek 
Kőim Ignácz

női-, férfi divat és rövidáru üzletében, városház palota.
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Letört virágszál. Kabay Margitka, Kabay 
Imre korházi gondnok leánya, ma reggel, életé
n e k  tavaszán elhunyt. Temetése holnap dél
után 4 órakor lesz.

Urlovasok szövetkezete. Az urlovasok
szövetkezete, múlt hó 25-én, Budapesten köz- 
crvülést tartott, melynek kizárólagos tárgya 
a‘ tisztujitás volt, mely alkalommal a tizenkét- 
tagu választmányba Liptay Béla jókéi birto
k o lt ,  a Szaboícsmegyei lótenyésztési bi
z o t t sá g  elnökét is beválasztották.

Esküvő. Ileider Irma kisasszonynyal, 
Ileider Antal helybeli bútorkereskedő szere
l t r e  méltó leányával, ma egy hete tartotta 
Varga József debreceni bútorkereskedő az
esküvőjét.

Hymen. Baruch Arthur, márczius hó 29-én 
tartotta eljegyzését Munkácson Weisz Gizi 
kisasszonynyal, Weisz Bernát beregmegyei 
földbirtokos leányával.

Kiállítás. A szalmakalap tanfolyamon elő
sütött és előállítandó tárgyak kiállítása május 
hó 1-én lesz megtartva. A kiállítás iránt nagy 
érdeklődés mutatkozik.

Estély- A nyíregyházi iparos ifjúság 
ünképzö egylete folyó hó 4-én, saját helyi
ségében e s t é 1 y t rendez. A műsort a követ
kezőkben ismertetjük: a) Egy baleset dialóg, 
bemutatják Pivnyik Erzsiké k. a, és Lyac- 
hovits Sándor; b) Vig monolog, előadja 
Propper Ede; c) Ilypnotizmus, párjelenet, 
e lő a d j á k :  Suták Róza k. a. és Dokupil Gyula;
d) Népdalok, hegedűn játsza Tatay István ;
e) A zsarnok bukása, vígjáték, előadják: 
Pivnvik Erzsiké, Suták Rózsika és Póchy 
Anna kisasszonyok és Lyachovits Sándor.

Eljegyzések. S z a b ó  L a j o s ,  a nyíregy
házi takarékpénztár egyesület könyvvezetője, 
a helybeli újságíró gárda érdemes tagja, el
jegyezte K e r t é s z  J a n k a  kisasszonyt, Ker
tész István bájos leányát. — Haissinger Vik
tor helybeli gyógyszerész eljegyezte Krayzoll 
Margitkát, Krayzeli Ottó itteni földbirtokos 
kedves leányát.

Jótékony piknik. Április hó 9-én nyíregy
házai urleányok egy pikniket rendeznek az 
ev. iskola nagytermében, az ágostai ev. egy
ház javára. A mulatság elnöknőjo Juhász 
Eteléné úrnő, alelnöknője Bodó Márta k. a. 
A kibocsátott felhívási ivet 85 fiatal ember 
„Igen*-nel irta alá s a mulatság sikere igy 
már biztosítottnak látszott, mikor a mellő- 
zöttek t. i. a meg nem hívottak nevében 
egyesek síkra szállottak s ogy kis halk han
gon vitt nézet eltérési háborút idéztek elő, 
amit azonban a mulatság vezetői eloszlattak, 
s igy a farsangutáni hangulat remélhetőleg 
frappáns módon fog véget érni.

A kereskedő ifjak egyletében f. hó 5-én 
kedden este 9 órakor dr. IIolYmann Mór úr 
, Az adásvételről a kereskedelmi jogban11 czim- 
mel felolvasást tart, melyre az egylet tagjai 
ez utón is meghivatnak,

Műkedvelői szinielöadás. A rakamazi mű
kedvelők társulata, e hó 4-én, a rakamazi 
4S-as függotlen kuruczkör alapja javára, sike
rültnek ígérkező műkedvelői szinielőadást 
rendez, amidőn a llétji szerető népszínművet 

,k elő.

zártkörű táncvigalmat rendez. Beléptidij sze- 
mélyenkint 1 korona 20 fillér. Kezdete este 
7 órakor.

A motoros vasút ügyében, múlt fétfőn, a 
végrehajtó bizottság és az érdekeltség ülé
sezett. A vasút műszaki munkálataira vonat
kozólag ugyanis Szesztay László mérnökkel 
megkötötték a szerződést és e körülményt 
úgy az érdokeltek, mint a bizottság tudomásul 
vették. Ugyanekkor a vasút ügyében több- 
télé intézkedést tettek. Megállapították to
vábbá azon irányt, melyen a vasutat elvoze- 
zetik. Még nehány alakiságon kell koresztiil- 
esni és megkezdik az építkezést.

A városi szervezkedési szabályrendelet a
belügyminisztériumtól visszaérkezett és mi
niszter az eredeti tervezetet, továbbá a városi 
képviselet elhatározását emelte érvényre. A 
gazdasági tanácsosi állásra tehát azoknak is 
lehet pályázni, akik 8 gymn. osztályt végez
tek és a gazdálkodásban jártasak. A taná
csosi állás rövid időn belől be lesz most már 
töltve.

Névmagyarosítás. Weisz Mór nyíregy
házai illetőségű bánfihunyadi gyógyszerész 
vezetéknevét „V értesire magyarosította.

Az indóház építése ügyében, miként an
nak idején jeleztük, még 1902. évben moz
galmat indított a polgármester. Azt is közültük, 
hogy a kereskedelemügyi miniszter a város j 
fejlődésének és az itteni növekvő forgalom
nak megfelelő indóház építését szükségesnek 
jelezte. Emez ügyet a polgármester azóta 
folyton szorgalmazza, melynek az lett az 
eredménye, hogy immár az általunk is be
tekintett építkezési tervek elkészültek s az 
építkezést rövid időn belül megkezdeni

A Károlyi és Dessewffy terek rendezése 
szépen halad. A parkírozáson fokozott erővel 
dolgoznak. A csatornázás is nem sokára kez
detét veszi, a melyre vonatkozólag az árlejtés 
folyó hó 7-én fog megtartatni.

Tisztújító közgyűlés- A nyíregyházi ke
reskedő alkalmazottak betegsegélyző pénztára, 
nagy és általános érdeklődés mellett, múlt 
hó 27-én tartotta meg tisztújító közgyűlését, 
a midőn mogválasztattak Britz Miksa pénz- 
tárnokká, Scheffer Mihály ellenőrré, Hoffman 
Mihály, Lenhorn Sándor, Kohn Ignácz, Som- 
lyai Gábor, Gerö Gyula, Goldman Sándor, 
Beregi Sándor, Róth Gyula és Silberstein Ig
nácz igazgatósági tagokká. Eisler Károly, 
Goldberger Jenő és Friedmann Jenő pedig 
felügyelő bizottsági tagokká választattak meg.

Vas József városi segédmérnöknek 
távozását őszinte sajnálattal vettük tudomásul. 
Nyíregyháza város műszaki osztálya, távozá
sával elveszíti kiválóan képzett, sokoldalú 
és tevékeny tagját, barátai pedig a sablontól 
messze eltérő, jollembolileg is kitűnő embert. 
Vas József tevékenysége nőm szorítkozott 
egyszerűen hivatalos teendöinok teljesítésére, 
üres óráiban technikai találmányok foglalkoz
tatták, melyek közül nem egy a genialitás 
bélyegét viseli magán. Persze a gyakorlati 
értékesítés stádiumáig egyik találmánya som 
jutott, hiányozván ehez a hármas Istenség: 
a pénz, a pénz, a pénz. Gyergyó-Szt-Miklós- 
nak, a hol Vas a községi villanytelep igaz
gatója lett, gratulálunk a kitűnő acqusititió- 
jához és kívánjuk szívből, hogy ott, — a mit 
különben remélünk is, — olyan becsülésben le 
gyen része, mint azt minden irányban kiérdemli.

A vásártér rendezésének ügye immár 
közel jutott a megvalósuláshoz. Az ev. rof. 
egyház ugyanis minden kárpótlás nélkül kész 
a" tanitókertet a város rendelkezésére bocsá
tani. Nincs tehát más hátra, mint az, hogy a 
tanyai lakosság fogjon hozzá a vásártér ezól- 
jára kijelölt terület feltöltóséhez. Gazdáink 
ezt megígérték, bizonyára teljositoni is lóg
ják s "akkor az uj vásártér már rövid idő 
múlva át lesz adva rendeltetésének, mely 
sok alapos és alaptalan mendemondának 
fogja útját vágni.

Figyelmeztetés. A polgármesteri hivatal
hoz át irt a helybeli katonai parancsnokság 
amiatt, hogy a lakosság egyrésze, a gyakor
lótéren tilalmazás dacára át jár. Újólag és 
ez utón is figyelmezteti ez okból a hatóság 
a közönséget, hogy sem szekérrel, sem 
gyalogosan ott járni nem szabad, mivel a 
gyakori lövöldözés miatt az ott való járás 
életveszéllyel jár. Akik a tilalom dacára 
megkísérlik a gyakorló téren való átmenést, 
azokat a kirendelt katonai őrség és rendőri 
személyzet a hatósághoz bejelenti, illetve be
kíséri a büntetés kiszabása végett.

Az országgyűlési képviselő választók 1905. 
évre érvónynyel bírandó névjegyzékének 
kiigazítását, vármegyénk központi választ
mánya elrendelte. Az összeírás folyó hó 14 ig 
befejezendő úgy, hogy a választmány a 
munkálatát már 15-én megkezdhesse. A vá
lasztók névjegyzékének kiigazítására kikül
dettek : A Nagykálló és a hozzá tartozó 
községekből alakított szakaszba elnökül: 
Kertész István, tagokul: Gaál András és 
Somogyi György. Ujfehórtó és a hozzá tar
tozó községekbe elnökül: Szunyoghy Imre, 
tagokul: Nánásy András és Aranyos József. 
Gelse és a hozzá tartozó községekbe elnökül: 
Szentmiklóssy Sándor, tagokul: Márton Gyula 
és Iletey Sándor. Nyiracsád és a hozzá tar
tozó községekbe elnökül: Dessewffy Aurél, 
tagokul: Dobozy Endre (Nyiracsád) és Sebők 
István (Nyiracsád). Nyírbátor és a hozzá tar
tozó községekbe elnökül: Szabó Lajos ev. 
r^f. lelkész, tagokul: Borcsik Gyula és Tatos 
Lajos. Gyulaj és a hozzá tartozó községekbe 
elnökül: Keéky László, tagokul: Szaplonczay 
György és Neumárvi Antal. Nyirbakta és a 
hozzá tartozó községekbe elnökül: Vay Ist
ván, tagokul: Komáromy Miklós és Ujlaky 
Gyula. Ibrány és a hozzá tartozó községekbe 
elnökül: Nyárády Bertalan, tagokul: Lipthay 
Lajos és Jármy Zoltán. 1‘etneháza és a hozzá 
tartozó községekbe elnökül: Okolicsányi 
Lajos, tagodul: Jármy Elek és Okolicsányi 
Ferencz. Nyirmada és a hozzá tartozó köz
ségekbe elnökül: Péchy Béla, tagokul: Jármy 
László és Keresztessy Sándor. Kállósemjén 
és a hozzá tartozó községekbe elnökül: 
Kállay György, tagokul: Pásztor István és 
Nagy Sándor. Kisvárda és a hozzá tartozó 
községekbe elnökül: Liptay Béla, tagokul: 
Erőss György és Petrovay János. Döghe és 
a hozzá tartozó községekbe elnökül: Nozd- 
roviczky György, tagokul: Osváth Pál és 
Plavenszky Imre. Mándok és a hozzá tartozó 
községekbe elnökül: Pethő József, tagokul: 
Répáczky István és Rácz Béla. Zsurk és a 
hozzá tartozó községekbe elnökül: Szabó 
József (Eszeny), tagokul: Makay Miklós, és 
Porzsolt Adám tiszaszentmártoni ev. ref. lel
kész. Gyiire és a hozzá tartozó községekbe 
elnökül: Nagy Tamás, tagokul: Erdőhegyi 
Ferenc és Tóth József. Gáva és a hozzá 
tartozó községekbe elnökül: Horváth Ferenc, 
tagokul: Pethő Antal és Andó Sámuel. Halász 
és a hozzá tartozó községekbe elnökül: 
Mikecz Pál tagokul: Kriston Miklós és Bónis 
György. Napkor és a hozzá tartozó közsé
gekbe elnökül: Szalánczy Ferencz, tagokul: 
Gönczy István és Kállay Emil. Bogdány és 
a hozzá tartozó községekbe elnökül: Mezóssy 
Gusztáv, tagokul: Jeney István és dr. Hor
váth József. Pátroha és a hozzá tartozó köz
ségekbe elnökül: Király József, tagokul : 
Horváth József pátrohai ev. ref. lelkész és 
Kovács Zsigmond thasi ev. ref. lelkész. 
Tiszalök és a hozzá tartozó községekbe 
elnökül: Liptay Jenő, tagokul: Szomjas Gusz
táv és Lukács Ferencz. Báj és a hozzá tar- 
t zó községekbe elnökül: Szilágyi Géza 
(Csobaj), tagokul: Virág András és Berzo- 
viczy Andor. Polgár és a hozzá tartozó köz
ségekbe elnökül: Szentimiey Imre, tagokul: 
dr. Dékány Lajos községi orvos és Gröber 
József. Balsa és a hozzá tartozó községekbe 
elnökül: Boócz Ferencz vissi lakos, tagokul: 
Tomory András (Szabolcs), Veréb Antal 
(Rakamaz).

Lóosztályozás. Jeleztük már, hogy a 
városunk határában levő kanczákat, tenyész
tési czélból osztályozni fogják. Emez osztá
lyozást Liptay Béla, megyénk lótenyésztési 
bizottságának elnöke, több szakember közbon- 
jöttóvel, o hó 8 és 9 én fogja a tanyákon 
eszközölni. Az osztályozás legfőbb czélja, 
hogy az anyalóhoz megfelelő mén alkalmaz- 
tassék, mely lótenyésztésünk fejlődését fogja 
eredményezni.

S i r o / i í i e )

A legkiválóbb tanárok és or
vosoktól, mint hathatós szer

tü d ő b eteg ség ek n él, lé g z ő sze r v e k  h u ru tos  
b aja in á l idü lt bronch itis, szam árh u ru t és különösen láb-
b s t d o z ó k n á l  i u f l l l O n Z E L  U t á n  ajánltatik, Emeli az étvágyat és a testsú ly t, eltávolítja a 
kühüeést és a köpetet és megszünteti az éjjeli izzadást. -  Kellen.es szaga és jó ize miatt a gyermekek is szeretik. A gyógy
szertárakban üvegenkint 4  -  kor.-ért kapható. -  Figyeljünk, hogy minden üveg alanti eéggel legyen ellátva.

p. lIofTmann-La Roche & Co vegyészeti gyái Rascl (Svájoz.) [
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Újítás levólboritókokon. Siposs Árpád leg
újabb találmányáról nemcsak a szakemberek 
és a nagy közönség, hanem a lapok is leg
nagyobb elismeréssel nyilatkoznak. A .Bu
dapesti Hirlap“ szerdai száma a következőket 
hozza : A  levc lboriték  r e fo r m ja .  A levólborité- 
kot az angol Brewer találta fel és 1820 óta 
használják. Mégis e hosszú időn át való hasz
nálat mellett is rajta számot tévő javítást ez 
ideig nem tettek. A Szabadalmi Értesítő leg
utóbbi száma érdekesen ismertet egy magyar 
találmányt. Siposs Árpád nyíregyházai lakos, 
városi hivatalnok, a levélboriték bármelyik 
élében, belül egy szál zsinórt helyez el, a mely
nek meghúzásánál a boríték éle végig reped. 
Gyorsabban lehet tehát a borítékot fölbon- 
tani és ezenkívül ki van zárva a levél meg
sértése. Nemcsak a zsinórral való ellátás, de 
az azt elhelyező gép is Sipossnak a talál
mánya. Fontos újítás az is, hogy a tértive- 
vényes levelek borítékait két rokeszszel látja 
el. Az uj ügyviteli szabályzat szerint a ma
gánfelek részére szóló értesítéseket a hiva
talok a postának adják át kézbesítés végett. 
A szabályzat szerint a hivatalos értesítés be
zárandó a borítékba, a tórtivevónyt pedig 
úgy kell a borítékhoz erősíteni, hogy azt a 
levélhordó, a lezárt irat fölbontása nélkül 
kézhez vehesse. Most tűvel, czérnával hozzá 
varrják a vevényt a boríték hátsó lápjához, 
nem kis bosszúságára a nagyközönségnek. 
A varrás ugyanis átlyuggatja az iratokat s ezen
kívül a hivatalnokok idejéből is sokat el
rabol a jelenlegi rendszer. Ma a levelek 
tórtivevényei közzül nagyon sok elszakad a 
postai szállításnál, a mi reklamácziókra szol
gáltat okot. Ezeket a bajokat mind megszün
teti a Siposs tal 'mánya. Megtörténik az is, 
hogy a mostani rendszernél a tórtivevónyos- 
sóg fölirását a kézbesítő nem veszi észre és 
a küldeményt közönséges levélként kézbesíti 
el. A Siposs találmányánál ezt kizártnak lehet 
venni, amennyiben olyan rageódulákat alkal
maz, a melyeknek a fele a hátsólapra ér át 
és akár az elő-, akár a hátsó lapra pillant a 
levélhordó, azonnal észreveszi a fölirat élénk 
vörös színét. A hivatalos életben gyakran 
lehet érezni az olyan borítékok hiányát, a 
melyek a rá pillantásnál rögtön elárulják azt, 
hogy nem közönséges értesítést tartalmaznak. 
Ennek a kívánságnak úgy tesz eleget Siposs, 
hogy a boríték küjzetére ujnyi széles színes 
sávokat nyomtat. Érdekes javítás az is, hogy 
a boríték szárnya és hátsó lapja úgy van 
átalakítva, hogy leragasztás után az irat a 
borítékban nem mozoghat, továbbá a boríték 
élének végignyirása és a levél elolvasása után 
annak összeragasztása utján sem lehet a le
velet idegeneknek elolvasni, mert az értesí
tést csakis a hátsó lap eltépése után lehet ; 
a boritékból kivenni. A találmánynak van 
végül még egy nagyon jó tulajdonsága: — j 
igen olcsó, nagyon kevés pénzbe kerül az i 
egész.

A nyíregyházi (PoekCedek) izr. segélyzö
egylet választó közgyűlését, melyen alelnököt, ! 
pénztárost, ellenőrt és 21 választmányi tagot 
választ, április hó 15-án vasárnap délelőtt 
8 — 12 óra között a stquo izr. hitközség ta 
nácstermében tartja meg.

Pályázati hirdetmény. Szabolcsvármegye 
törvényhatósága a m. kir. honvédségi Ludo- 
vika Akadémiában rendszeresített gróf Buttler 
János-féle alapítványi helyre a folyó évi 
május hó 10-én tartandó közgyűlésből két 
ifjút fog bemutatni. Felhívom tehát mindazo- i 
kát, akik ezen alapítványi helyokot elnyerni ' 
óhajtják, hogy a pályázati feltételekben előirt 
okmányokkal felszerelt pályázati kérvényüket 
hozzám folyó évi május hó 4-ig bezárólag 1 
nyújtsák be. Nyíregyháza. 1904. március ho 1 
27-én. bzikszay Pál alispán. — A pályázati i 
feltételek Nyíregyházán a katona ügyosztály- ; 
bán, a vidéken pedig a községi olőljárósá- ! 
goknál tekinthetők meg. Igazolni koll a ma
gyar állampolgárságot, testi alkalmatosságot, !

a közép iskolák IV-ik, illetve \  IH-ik osz
tályának elvégzését, kifogástalan erkölcsi 
magaviseletét.

Gyárégés. Múlt hétfőn, délelőtti 9 órakor 
óriási füst emelkedett a kemecsei petróleum 
finomító telepről, mely azt jelentette, hogy 
a telep ismételten kigyuladt. A harangokat 
legott félrovertók és a hatóság emborei meg 
a lakosság sietett a tűzhöz. A roppant tűst és 
lángözön borzalommal töltötte el az oltási a 
összefutott népet. A főszolgabíró, elöljáróság, 
csendörség mindent elkövettek a tűz elfoj
tására, de eredménytelenül, mert a tartányok 
egymásután robbantak fel és egyszerre több 
száz métermázsa petróleum égett. Aki a telep- ; 
berendezését és azon körülményt ismerte, 
hogy a telepon tömérdek gyúlékony anyag 
van felhalmazva, borzalommal gondolt azon 
eshetőségre, mely a tüzet oltókat, a közeli 
vasúti vonalat és az épületeket fenyegette.
A főszolgabiró nagy' szakértelemmel vezette 
a tűzoltás körüli intézkedéseket, miközben 
úgy ő mint Szigeti József csendörörmester és 
az oltással foglalkozók élete koczkán forgott.
A tartányoknak egymásután való robbanása, 
a tűz terjedése folytán Nyíregyházára tele
fonáltak, honnan Antal János, szakaszparancs
nok, géppel, több tűzoltóval vonult ki. Antal 
János és tűzoltóink nagy tevékenységet fej
tettek ki a tűz oltása körül. Mindez nőm 
nyugtatta meg a község déli részén lakókat, 
mert sokan kiköltöztek lakásaikból és aggódva 
várták a történendöket. A tüzet hétfőn elol
tani nem sikerült, mert a következő napon 
is égett a sok gyúlékony anyag. A kár te
temes. Ha pedig a robbanás általánossá lett 
volna, alig lehet elképzelni ama roppant pusz
títást, mely a telepet, vasutat és a község 
nagyrószót fenyegette. A tiiz keletkezésének 
oka találgatás tárgyát képezto, de a biztos 
okot kideríteni alig lehetséges akkor, midőn 
oly tömérdek gyúlékony anyag között leg- 
többnyire értelmetlen, az óvszabályokat fel
fogni nem képes munkások vannak alkal
mazva.

Jószágtartók figyelmébe. A városi csor
dába, továbbá a császárszállási gulyába és 
ménesbe a szarvasmarhákat és csikókat már 
be lehet Íratni, a gazdasági tanácsosi hiva
talban. Április hó 15-ig a helybeliek előny- 
ben részesülnek; 15-én túl már idegenek 
jószágai is befogadtatnak.

Trachomás elmebetegek. A nagykállói el
megyógyintézetben ápolt betegek között 18 ! 
trachomában betegedott meg. Á baj valószi- 
nüleg úgy keletkezett, hogy valamelyik uj 
beteg vitte be a baj csiráját és ameívot a 
felvételnél a kismértóküsóge miatt felismerni 
nem lehetett. A trachomás betegeket mind át 
szállították a módosi közkórházba. Elképzelni 
is borzasztó a szerencsótlonek helyzetét, akik 
nagy mértékben vannak kitéve a megvaku- 
las eshetőségének, mivel elmebajuk miatt a 
hosszadalmas gyógykezelést igénylő trachoma 
rendszeres kezelése csaknem lehetetlen.

Hirdetmény. Figyelmezteti a városi ha
tóság a közönséget, hogy az „ Erzsébet ki
rályné liget* továbbá a Sóstó fürdőhöz v e 
zető fóut és a méhesi kerülőház melletti bi
cikli ut kivételével közlekedni, sétálni, s 
tartózkodni tilos. E tilalom ellen vétők az 
erdóörök által mogzálogolva s a törvény 
szerint szigorúan büntotve lesznek. Egyben 
figyelmezteti és kéri a közönsógot, hogy az 
erdei sétányokon s általában az erdő köze- j 
lében égő-gyufát, szivart stb. el ne dobjanak, 
mivel ezek a tavaszi száraz szeles időben 
könnyen tűzvészt okozhatnak. Nyíregyháza,
1904. évi március hó 20 . Májerszky Béla, 
polgármester.

Megmarta a veszett eb. Kemecsón két 
gyermeket meg mart egy veszett eb. A só- 
rült gyermekeket a székesfővárosi oltóinté- 
zotbe szállították fel.

Halálos baleset. Múlt szombaton halálos 
baleset fordult elő. az utóbbi időben szomorú 
hírnévre vergődött kemecsei petróleum fino
mító telepen. Ugyanis egy tartányból kiszi
vattyúzták a tisztított petróleumot, de a tar- 
tány még meleg és gázzal telitett állapotban 
volt. A tartányhoz Kohut József nevű mun
kás égő gyertyával közeledett, hogy azt 
megvizsgálja, de alig ért a tartányhoz a gáz 
meggyulladt és felrobbant. Az igy kifejlődött 
erő a már akkor égő ruházatú embert 10 
méternyi távolságra dobta. Ugyanakkor meg
gyűlt egy kazán petróleum, de azt sikerült 
eloltani. Áz égés és iitődés következtében, 
a szerencsétlen ember kiszovedett, akit a kö
vetkező napon megejtett bonczolás után nagy 
részvét mellett temettek el.

Nincs iskola. A ref. egyház nem rég 
épített csinos és megfelelő iskolát. Most azon
ban a Varga-féle épület ellen emeltek kifo
gást és felsőbb helyről más uj iskola építését 
szorgalmazzák. Említett egyház nem képes 
saját erejéből a város fejlődésének és a tan
ügy követelményeinek megfelelő iskolát épí
teni. A városhoz kérvényezett tehát az egy
ház, hogy az építkezési költséghez járuljon 
hozzá. Amennyiben az uj iskola felépítése 
nemcsak felekezeti, de városi érdek is, sze
retjük hinni, hogy azon város, mely már 
tömérdek áldozatot hozott nevelésügyi ezé- 
lokra, a reformátusokkal szemben is követ
kezetes lesz régi, szép múltjához és áldozat
készségéhez.

Vakmerő lopás. Friedmann Vilmos hely
beli származású kereskedő pár, héttel ezelőtt 
tartotta esküvőjét Nyíregyházán, Deutsch 
Malvin kisasszonynyal. Az uj párt tegnapelőtt 
kellemetlen meglepetés érte, a mennyiben 
nászutjukról visszaérkezve azt tapasztalták, 
hogy budapesti lakásukról összes érték
tárgyaikat, bútorjaikat, rohanemiijeiket el
lopták. A betörők több Ízben hordhatták el a 
tárgyakat. A lakásba pecsenye és bor ma
radványokat leltek. A tolvajok saját rongyos 
férgektől hemzsegő rahájákat ott hagyták és 
bizonyára a Friedmaunéban távoztak.

Mese. Nem tudjuk, honnan keletkezett 
ama mese, hogy a sertésvásárt ismét bezár
ták. Ez a híresztelés nemcsak városunkban, 
hanem a környéken is elterjedt, mely a heti 
vásár forgalmára káros hatással van és a 
város jövedelmét is csökkenti.

A kendertermelés felkarolása ügyében 
indított mozgalom iránt egyre nagyobb ér
deklődés mutatkozik. Ugv látszik, hogy gaz
dáink a számításba vett területnél is sokkal 
nagyobb területet fognak bevetni. Erre lehet 
következtetni a polgármester által eszközöl
tetett összeírásból és a tapasztalt meleg ér
deklődésből. Gazdáink megértették azt, hogy 
a múltban folytatott, de kenderáztató nem 
létezése miatt felhagyott, kendertermelést fel 
kell ujitaniok, mivel most kényelmes, könv- 
nyen megközelíthető kenderáztató áll rendel
kezésükre s ezenkívül a fajkender termelése 
— amelynek bevezetésén polgármesterünk 
fáradozik — aránytalanul nagyobb hasznot ad.

Kórházaink forgalma. Főispánunk által 
közétett kimutatás szerint a helybeli Erzsébet 
közkórházba február folyamán felvétetett 182 
férfi és 127 nő, január végével ápolás alatt 
maradt 106 fi és 82 nő. Összesen ápoltatott 
497 egyén. Gyógyultan elbocsáttatott 198, 
javulva 03, gyógyulatlanul 7 egyén. Meghalt 
7 személy. Az ápolási napok (3447-et tesznek 
ki. — Á kisvárdai közkórházban januárról 
februárra átjött 42 fi és 35 nő. Február hó 
folyamán felvétetett 91 fi és 70 nő. \  hónap 
folyamán gyógyulva 111, javulva 33. gyógyu- 
latianul peílig 18 bocsáttatott el. Az elhaltak 
száma 7-et tesz ki. Az ápolási napok 
száma 2237.

Bezárt iskola. A kemecsei iskolákat vör- 
heny miatt zárva tartják.

\a n  szerencsém a helybeli és vidéki nagyérdemű közönség tudomására adni, hogy 
a világhírű Chitz és Meller lackgyáros ezógnek kizárólagos raktárát Szabolcsmegye terüle
tére megnyertem. — Ajánlom a n. é. fogyasztó közönségnek, hogy ezen czikkben ezidén 
altalam egészen uj különféle színek hozatnak forgalomba, mit legolcsóbb árban számitok.

Nagybecsű pártfogását kérve, maradtam teljes tisztelettel 
----------—____________________________________ ASZTALO S LÁSZLÓ, festek és anyaiam kereskedő.



„ S Z A B O L C S "

Ösztöndíj. Városunk iparhatósága figyel
mezteti az érdeklődőket, hogy a debreceni 
kereskedelmi- és iparkamara a kerületében 
levő iparos és koreskedö itjak számára négy 
darab 300—300  kor. ösztöndíjat alapított, 
utazási és tanulmányi célokra. Pályázati kér
vények f. évi julius 15-ig, a kerületi keres
kedelmi- és iparkamarához Debrecenben be
adhatók.

Lopás. A helyben tartott legutóbbi or
szágos vásáron Sári Mikiósné nagyhalászi 
lakosnő zsebéből 340 korona készpénz és kii- 
iöntéle iratok eltűntek. Valószínűleg lopás fo
rog fenn, de az sincs kizárva, hogy zsebéből 
kiesett és valaki megtalálva megtartotta 
magának.

szekérnek, valamint a rajta levő áruknak 
nyoma veszett.

Éter a szeszes italokban. A belügyminis- 
ter értésére jutott, hogy éterrel (kénéterrel) 
kevort szesztartalmu italoknak élvezeti szerül 
való forgalomba hozása Galiczia egyik részé
ben okát abban találja, hogy az említett 
keverékeket a szomszédos Magyarországban 
halárusok és kimórők akadálytalanul hozzák 
forgalomba. Minthogy az éter, mint erősen 
kábító es a szeszes italok ilyen hatását erő
sen fokozó szer az egészségre ártalmas, a 
miniszter az éternek, úgyszintén szesztartalmu 
koverekeinek élvezeti szerül való forgalomba 
hozatalát ismét külön rendelettel me°-til- 
totta. h

Betörés. A pazonyi határban levő „Sze
les' korcsmába, a múlt szombatra átmenő 
éjei még ezideig ismeretlen tettesek betör
tek és a korcsmáros pénzét elvitték. — 
A mi vásártérünkön levő korcsmába is betö
rést kíséreltek meg, de a betörés valamely 
ok miatt nem sikerült, ügy látszik, hogy 
környékünkön betörök garázdálkodnak.

A leghosszabb alagutak. A föld leghos/.- 
szabb alagutja a Gotthárd alagút, 14990 m. 
hosszúsággal. Aztán jön a Mont-Cenis alagút 
12230 m., az Arlberg alagút 10270 m., a 
Donco alagút Olaszországban 9207 m., a 
Ceyloni alagút 8000 m., az amerikai Horsae 
alagút 7(340 m., az angolországi Severa alagút 
7240 m., a mariopoli alagút Olaszországban 
(080 m., a Sbro alagút Eszak-Atnerikában 
( i C O O  m.t Stundbrodge alagút Angolországban 
4970 ra., a V’oodhoad alagút ugyanott 4831 
m., a Szentlörincz alagút Canadában 4570 m., 
a Beibe alagút 4240 m.. a Blaisy alagút 
Crancziaországban 4100 m., a spanyolországi 
Argintiro alagút 4043 m. és a Mersey alagút 
Angliában 4060 m. hosszúsággal. Mint ebből 
látható, Amerika, melyet mint különben a 
nagy technika alkotások hazáját ismerjük, 
csak a hatodik helyet foglalja ol s Európának 
vannak a leghosszabb alagutai.

Pályázat erdősítési jutalmakra. A m. kir.
KUdmivelósügyi miniszter erdősítési jutalma
zásokra két egyonkint 1000 koronás, két 
egyen kint 800 koronás, két egyenként 600 
koronás, három egyenkint 500 koronás, há
rom egyonkint 400 koronás, hároir egyenkint 
300 koronás és három egyonkint 200 koronás 
jntalmat tűzött ki. Pályázhatnak azok akik 
kopár, vízmosásos vagy futóhomok területen 
a lolyó évben létesítettek, vagy létesítenek 
erdősítést. Bővebb felvilágosítással a községi 
elöljáróságok szolgálnak.

A nagy közönség érdekében olrondolto
alispánunk, hogy a községi olőljáróságok ; 
mindig és olyan mennyiségben tartsák a j 
marhaleveleket készenlétben, hogy a kiadás j 
akadályokba no ütközzék. Tapasztaltatott j 
ugyanis, hogy egyes elöljáróságoknak kis j 
készletük volt és vásár, vagy valami nem ! 
vart eseményr esetén nem tudták a nagy kő- j 
zönséget járlattal ollátni.

iárlatlopás. Dometer Ferenc karászi la- j 
kostól ismeretlen tettes, 1 darab 8 éves ! 
szürke tehénről kiállított járlatot ellopott. Ért : 
kötetlennek tűnik fel az ember előtt, hogy 
valaki járiatot lopjon, de ha meggondoljuk 
azt, hogy a lopott járlattal egy hozzá illő jog
talanul szorzott állatot ellehet adni, azt kell 
ieltótelezni, hogy" a tolvaj nem cél nélkül 
lopta el a Dometer járlatát.

Összeírás. Vármegyénk közigazgatási 
bizottságának rendelete szerint az óvó- és 
tanköteles gyermekek összeírását, az ogész 
vármegyében május 1-től kezdődőlog éspedig 
"ő-aval befejozöleg kell foganatosítani.

Ló lopás. Nagy Gergelyné orosi lakósnő, 
arukkal megrakott szekerét Nyirbogdányban, I 
a Székelyi utón levő korcsma elől valaki I 
Ghajtotta. A szekérbe fogott három lónak,!

Vármegyénk egészségügye. A folyó év 
tebruar havában elhalt 675 egyén, a múlt év 
tebruarában pedig 751 személy. Az elhaltak 
közül nem gyógykezeltetett 63 hót éven aluli 
gyermek és 69 hét éven felüli személy. 
Hagymázban Berencs, Bököny, Mihálydi és 
Pjfehértó községekben 1—1 egyén halt meg. 
Vörhenyben elhaltak közül Vaján 9, Ven- 
^sellón 6, Ajakon 5, Kisvárdán 3. Bakamazon 
3, Nyíregyházán 3, Verosmarton 2, Mándokon 

I p  Berencson, Gáván, Nyirábrányban és Uj- 
| jehórtón pedig 1—l egyén lakott. Diphteriá- 
; bán Kisvárdán, Fónyoslitkén, Aranyoson, Mán- 
I dokon Nagyfaluban, Keéken és Nyíregyházán 
í 1—1 halálozás fordult elő. Ilökluirutban Ven- 

csellön és Téten 1 — 1, kanyaróban Nyírbá
torban 1, gyermekágyilázban Ramocsaházán 
1 személy halt el. A többi elhalt nem ragá
lyos betegségben szevedett.

Hol van a legtöbb pénz az országban ?
I enz a világ kereke, azt tartja a közmondás. 
A hol sok a pénz, ott gyorsabban íorog a 
világ is. A „Pénzügyi Compass" legutolsó 
kimutatása érdekes adatokat szolgáltat arra 
nózvo, hogy Magyarország melyik városában 
van a legtöbb pénz. A kimutatást, mely az 
illető városok takarékpénztáraiban elhelyezett 
milliókról szól, itt közöljük:

Pozsonyban — — — 58 millió korona
Aradon — — — -  46 „
Nagyváradon — -  35 „
Temesvárott — -  31 ‘/a „
Debrecenben -  27 „
Fiúméban — — -  27 „
Nagyszebenben — -  20 „
Kassán — — — — 25 Va
Miskolcon — — - 2 4  ”
Kolozsvárott -  24 „
Pécsett — — — -  22V* , ij
Győrött — — -  21 „ yy

Szögeden -  - — -  21 „
Székesfohérvárott -  20 ,
Szabadkán — — -  107:! „

”Brassóban — — -  1572 *
Szombatholyon — -  1572 , yy

Esztergomban — -  15 „ yy

Nyitrán — — -  15 , yy

Besztercebányán -  14 „ yy

Kőszegen — — -  1272 „ yy

Sopronban — — -  12 „ yy

Veszprémben — -  12 , „
Hódmezővásárhelyen 11V> „ *
Szolnokon — — -  H 7 a „ yy

Zomborban — — -  1172 „ n
N y i r o g y h á z á n - 1 1  „ *
Baján — — — -  1072 „ yy

Eperjesen — — -  1072 „ yy

Nagykanizsán — -  1072 „ Y)

Szamáron — — -  1072 „ yy

Nagyszombaton — -  10 „ yy

Újvidéken — — -  10 , yy

Gazdátlan jószágok. Borén csőn ogy da
rab tiz éves fehér szőrű sodrott szarvú tehe
net-, Gáván egy darab féléves szőke ártány 
sertést-, Kemocsén ogy darab tiz éves barna 
szőrű riskatehenet-, Tétben öt darab különféle 
leírású csikót fogtak fel. Gergely Miklós
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vencsellöi lakos 1 darab 8 éves veres szőrű 
tehene, Térjék László piricsei lakos 1 darab 
egy éves üszője-, Márton Ferencz berkeszi 
lakos 1 darab 3 és fél éves pej kanca lova-, 
Mái tón Lajosné 1 darab 8 hónapos szőke 
ártány sertés-, Tóth András pazonyi lakos 1 
darab 6  ̂éves fehér szőrű tehene', Makláry 
Károly patrohai lakos 1 darab 2 éves pej kanca 
csikója elveszett.

Eltűnt. Ifj. Guszti György buji lakos 
nyomtalanul eltűnt.

Merges kígyó, mint életmentő. Egy angol 
gyarmati hivatalnok, Gilbort Cromvell nagyon 
érdekes, vaskos kötetben irta meg kelet-in
diai kalandjait. Az érdekes könyvből itt köz
lünk egy éidekes részletet: — „Annyira ki
merítettek — mondja Cromvell — az utazás 
fáradalmai, hogy megérkezésem után ali<* 
ittam egyr pohár bort és még el sem szittam 
a czigaiettamat, mar is mély alomba merül
tem. A legborzasztóbb rémiátásák gyötörtek. 
Egy éreztem, mintha egy nehéz, jéghideg 
tömeg nehezednék mellemre, mely m ^ fo j
tással es szétzúzással fenyegetett. Hirtelen 

; telebredtem és fekvő helyemről lo akartam 
ugrani; de az ijosztő látvány, mely elébem 
tárult, teljesen lehetetlenné tette menekülési 
szándékomat. A . lámpa rezgő és halovány 

j fénye mellett láttam s éreztem, hogy egy 
j hatalmas kígyó nehezedik a testemre.’ mely 
i  lónylö két szemét reám mereszti s közben 
| villanyelvét fenyegetőlog öltögette felém. 

Azonnal megértettem, hogy a lal együk szé
les nyilasán siklott be, hogy meleg helyen 
tai tózkodhassók. Amint megmozdultam a kí
gyó is felütötte fejét. Szemének különös fé
nyéről és nyelve öltögotósóről észrevettem, 
hogy a legveszedelmesebb kígyó, a mérges 
k obra, tette tiszteletét nálam — nem a leg
nagyobb örömömre. Az ón mozdulatlanságom 
ismét lecsendesitette a szörnyeteget; szeme 
nem fénylett oly vadul s nyelvét sem öltö
gette ki. A hideg verejték csörgött homlo
komról; sem mozdulni, som segélyért kia
bálni nem mertem. Ezzel fölizgattam volna az 
állatot, mely bizonyára egy halálos harapás
sal felelt volna. Nyugodtan kellett tehát meg
várnom, — mig az utolsó napsugarak is el
tűntek — a sötét éjt, amikor — úgy gon
doltam — búcsút vesz majd tőlem különös 
vendégem. A kígyó ismét aludt, én mozdu
latlanul és ébren maradtam. Testének súlya 
és különös szaga szinte elviselhetetlen volt. 
Egy teljes óra telt igy el, mely egy örökké
valóságnak tűnt fel előttem; ékkor hirtelen 
megnyílt az ajtó. Egy férfi suhant be, ki 
azonnal a podgyászomat vizsgálgatta. Azután 
felém közeledett. Csupán egy tör volt nála, 
melyet fogai között szorongatott. Ruházatiamé 
jött be, teste lábától a fejéig kenőcscsel volt 
bekenve. Ez egy indiai tolvaj volt, ki azért 
járt mezítelenül s azért kente be testét, hogy 
el ne foghassák. A selyem paplan fénye 
melylyel takarództam, izgatta a tolvajt. El 
akarta ezt rabolni, de ezzel magára uszította 
a kígyót, mely arczába harapott. A hatalmas 
és éles tőrrel levágta ugyan a kígyó fejét, 
de amikor látta, hogy egy Cobra harapta 
meg, melynek minden csókja halál, néma 
megadással ült le a földre és várta a meg
váltó halált és néhány perez után kimúlt, 
így szabadultam meg a kígyótól.

Nemzetközi nagy lóvásár Érsekujvárott.
A Nyitramegyei Gazdasági Egyesület által a
I. évben rendezendő XXII-ik nemzetközi ló
vásár Érsekujvárott (Budapest és Becstől 
gyorsvonaton 2—3 órányi távolság) ismét 
május hó első hétfőjén s az ezt megelőző va
sárnap délután vagyis május hó 1-én délután 
és május hó 2-án fog megtartatni. Ezen ló
vásár Magyarországon a legjelentékenyebl 
és a legkeresettebb, melyet a tenyésztők és 
kereskedők egyaránt fölkeresnek. Főként a 
a külföldi lókereskedők szokták az érsekuj- 
vári lóvásárt fölkeresni. A műit évben is 500

“ S f S K T ” TAVASZI BŐR KEZTYÜK
a Jközönség által tílnőnek: elismerve
Parfüm, Szappan; Blumberg József,

Pazonyi n. 4. sz. a. üzletemben újonnan érkezett TAVASZI újdonságok.
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drb különféle használatra való ló adatott el. 
Lakások és istállók az érsekujvári rendőr- 
kapitányi hivatalnál rendelhetők.

Sztrájk eseténi munkás közvetítés ügyé
ben elrendelte a kereskedelemügyi miniszter, 
hogy a budapesti ipari munkás közvetítő in
tézet a sztrájk alatt álló gyárak és műhelyek
nek munkást ne közvetítsen s egyidejűleg 
az iparhatóságokat utasította, hogy minden 
sztrájkról az intézetet is értesítsék.

Indiai bűvész. Bon-Ali-Bej, indiai bűvész, 
o hó 4-én, a városi színházban, rendes szín
házi árak mellott, számos tagból álló személy
zetével fényes sikerű és látogatottnak ígér
kező előadást rendez. Ali-Bej, ahol előadást 
tartott, mindenütt a legteljesebb elismerést 
érdemelte ki. Hisszük, hogy városunk közön
sége is teljesen meg lesz elégedve a válto
zatos mutatványokkal.

Közönség figyelmébe. Van szerencsém a 
nagyérdemű közönség becses tudomásara 
hozni, hogy a húsvéti ünnepekre általam 
tisztán kezelt legjobb minőségű húsvéti bort 
literes kimérésre legolcsóbb árban fogok 
árusítani. Ugyancsak értesítem a nagyérdemű 
úri közönséget, hogy a húsvéti ünnepekre a 
rituálé szabványai szerint húsvéti kávé kimé
réseire rendezkedtem be. A nagyérdemű 
közönség becses látogatását kérve alázatos 
szolgája: ROTÍI SAMU a „Balaton* kavéhaz 
tulajdonossá.

Elsőrangú férfi divat és kalap üzlet 
Oebreczenben. Ajánljuk t. olvasóink szives 
figyelmébe Fekete Jakab úri divat, kalap és 
fehérnemű üzletét, Debreczen főtér kistemplom
mellett hol a legszebb férfi divat újdonságok 
legújabb kalapok, fehérnemüek, legszebb 
ízlésű nyakkendők, esernyők a legnagyobb 
választékban olcsó szabott árban beszerezhe
tők. Vidéki megrendelések a logpontosabban 
eszközöltetnek.

Mi a tiidökatharus ? A mikor a tuberku
lózist gyógyítluitlan betegségnek tartották és 
a tuberkulózis diagnózisa egyenlő volt a halá
los ítélettel, óvakodtak ezen szó említésétől 
és az enyhébben hangzó tűdőkatharust válasz
tották helyettesül. Ma, a midőn a tuberkulózis 
gyógyithatása bebizonyított tény, nem szük
séges már ily eszközhöz folyamodni. Ellen
kezőleg, minél előbb konstatáltad!-: az igazi 
diagnózis, annál biztosabban lehet ellensúlyozni 
a hatást. Mint kiváló jó szert a tuberkulózis 
ellen az orvosok a tiszta levegő- és lógkurák 
mellett a „S i r o 1 i n*-t ajánlják. Ezen syrup, 
mely úgy a légkurák támogatásaként és 
mint önálló gyógyhatású szer már számos 
botegnok gyógyulást, illetve enyhítést hozott, 
már a legcsekélyebb tüneteknél veendő, 
annál is inkább, mivel a „S i r o 1 i n“ egy
szerű hurut- és légzőszervek katharusánái is 
előnyösen hat.

Búza . .
Rozs . .
Árpa . .
Zab . . 
Tengeri .

Termény árak:
7-60-7-1)0
5-60-Ő-90
r,-no ._r»-1 o
4- oo r>-oo
5- 00 —5-05

C S A íi N (>
en vn a cl y o n i

A z  én v i r á g o m  e lh e r ra d t  m iír ,  
A z  in  n a p o m  lea lk o n y u l t .
S z á r a z  u r a r  k ö z t  j á r  a  tá la im ,  
S z iv e m  h ideg ,  h om lokom  elháru l/ .

I Hálni hál lem  is rem él tem ,
I I ’><)!! v in n i  fog  eyg  szere lem ,
1I°!)!I lesz  m ii /  i g g  l á n y  a  v i lá g o n  . . .
A  szerelem  m á r  nem j á t s z i k  fe lem .

Jk iy  kedves em lék él csa k  bennem ,
A z  is  kop ik ,  h a lv á n y o d ik .
A z  első i s  u to lsó  s ze re lem rő l ,
H ű lő  sz ivem  csak  á lm o d o z ik .

Kcí.zlor Károly
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E lb o ly o n g o k  a  kertbe,
C sen d es  a lk o n y a t  v a n  . . .
N é z e m  a  felhőt,  e lm erü lv e  
T i tk o s  b á n a to m b a n  . . .
N a p k e le té n  b a r n a  felhő  
É g  a  búcsú  fénybe,
M i n t h a  r e á m  n ézn e  v i s s z a  
A z  ö e l tű n t  k é p e !

N é z e m  a z t  a  m essze  lá t s z ó  
H á r s f a  k o r o n á já t ,
S z iv e m e n  eg y  kedves em lék  
É d e s  k ín ja  j á r  á t  . . .
F e lé m  h a jo l  a  h o m á ly b a n  
Ö sszcb o ru l t  lom h j a ,
M i n t  h o g y  ha a z  e lv á l lá s u n k  
Végső p e r e se  vo ln a .

H a n g j a  t á m a d  a z  a n g o lk e r t  
N a g y  e s ö n d e s s é g in e k !
H a l l g a t  r e á  v a l a m e n n y i  
A n g y a l a  a z  é jn e k  . . .
É s  a d a lo k  a  h egedű n ,
O ly  s z o m o r ú n  s zó ln a k ,
M i n t h a  b ú d b a n  h a n g ja  vo ln a  
H o z z á m  v a ló  s z ó d n a k  . . .

H a s  h a n g o d n a k  e lm ékére  
K e r e s le k  m e r r e  v a g y  ?
S  s ze m e m  eg y  s zé p  c s i l la g n a k  
A  nézésébe o lv a d ,
Óh m o n d d  nekem  le s z é p  c s i l la g  
A z  ö c s i l l a g z a t a ,
T á r o l  v a n  e m ég  r e m i n y i m  
B o ld o g  v i r r a d a t a  ?

Sárika.
fé

Rádium eseppuk.
— Irta : D ynam ó. -  

(Folytatás és vége.)

De vjsszatérek a rádiumra. Hiszen lulaj- 
j donképen még nagyon keveset tudunk róla.

Lényegileg egyáltalán nem s ujdon- 
j súgnál fogva tulajdonságait is csak részben 
! ismerjük.

A rádium ibolyaszinü fénysugarakat 
j lövői ki magából s az edényt is melyben 
i van ibolyaszinüvó festi.

A rádiummal ép úgy lehet lotografáiui, 
mint a lleontgen sugarakkal s élettani hatása 

; is hasonló emozéhez. ila tudniillik hosszabb 
| időre kitesszük bőrünket a rádium sugarak 

hatásainak úgy égési sebeket idéznek elő j 
| rajta.

Igen érdekes tulajdonsága a rádiumnak 
i hőkisugárzási képessége. Mig a Roentgen- 
■ félő sugarak teljesen hidegek, a rádium 
i sugarak melegítők.

Ei ezen sajátsága a rádiumnak jogosítja 
| a „félig tudomán\os“ embereket a legvérm >■ 
j sobb reményekre, ezért nevezték el a rádiu

mot „chemiai perpetuum mobile‘-nak.
Mind e tüneményei között azonban a 

logérdekosobb, legszebb és moglepőbb a 
rádiumnak radioaktív tulajdonsága, a mi 
abból áll, hogy hatásait puszta közeliét által 1 
más anyagokra is át tudja vinni.

Ha pl. üvegedénybe zárt cinksókat 
helyezünk a rádium közelébe, úgy özek 

| átviszik a rádium némely tulajdonságát.
Így pl. fokozatosabb mértékben, annak 

j világító képességét. Az ily rádium párák által 
j átjárt cinksók hónapokon keresztül szép fényt 
I sugároznak ki bár hová visszük azokat, tehát 

függetlenül alkotójuktól.
Es most jön a legérdekesebb.
Mind e kísérletek, melyeket immár évek 

| óta folytatnak a Curie-pár, Labordo és most 
I már többen is, még a legcsekélyebb változást 
í som idézték elő az eredeti ölemen. A leg- 
| finomabb mikroskopon vizsgálva is semmi- 
! nemű változás vagy fogyás nem állapit- 
' ható meg.
; Eveken át adja az energiát önmagából 
j és önmagáiéi. Valóságos mesoboli energia 
j erszény. Energia raktár, mely kifogyha- 
i tatlan.

I)o hiszen ez romba dönti akor a fizika 
l évszázadé.-, sukelvét, a moly szerint: Sommi 
i erő mog nem s/úinhetik, hogy egy uj erő no 
j képződjön belőle. É-< viszont semmi uj ener

gia nem jöhet létre a nélkül, hogy egy másik 
energia meg no semmisüljön.

No de ebbe már beleszólt műegyete
münk európai hirességü tanára, dr. Wartha 
Vince is. Nem engedte a történet nagy nevű 
fizikusainak ezen alapelvet csulfá tenni.

A Magyar Természettudományi Társulat 
múlt hó végén tartott közgyűlésén lerántotta 
a leplet erről a titokzatos óriásról s leszállí
totta eredeti értél' --re.

A rádiumok fentemlitott tulajdonságait 
mind elösmeri és érdekesnek tartja. Tiszte
lettel meghajlik a találmány tudományos 
értéke előtt is, de . . .  . és ezután szigorúan 
tudományos alapon egy elméletet fejt ki, a 
mely nagvou kétségbe vonja a rádium ener
gia pazarlásának „önmagától" való voltát. S 
bár még eddig nem sikerült ennek ellenkező
jét bebizonyítani, ezt az eddigi kísérletezések
nél használt anyag csekélységének tulajdo
nítja s reméli, hogy a jövőben sikerülni fog 
megállapítani azt, hogy honnan pótolja a 
rádium az általa kisugárzott energiát.

A rádiumnak ma már rendes piaci ára 
van. Egy kg. rádium ma 9 millió 600,000 
koronába kerül. És ennek előállításához 5 
millió mótormázsa uránérc szükséges. Persze 
ennyi rádium még sokáig nem lesz a földön.

Mikor a rádiumot Berlinben bemutatták 
a német tudományos világnak nehány neve
seid) magyar ctiomikus is hivatalos volt. 
Miközben a német professor magyarázott:
„Lássák uraim, lá s s á k ............ “ Egy magyar
tanár busán sóhajtott fel Sanyaró Vendel 
szavaival:

L á t l a k ,  lá t l a k  de  h iá b a  lá t l a k  ;
N e m  v a ló  v a g y  te m a g y a r n a k .

Es igaza volt! Milyen szépen is rendbe 
tudnánk hozni keserves pénzügyi viszonyain 
kát nohány kg. rádiummal?

Ezért tehát magyarok el ne felejtsétek, 
hogy:

M i n é l  több le sz  id e  ben n  a  r á d iu m ,
A n n á l  szebb é le t v á r  m a g y a r  r á d - i n t n !

(Kvrek gy rádium IvlVcskemlezóstÉ

K Ö ZG AZDASÁG .

Hirdetmény.
Szabolcs vármegye Gazdasági Egyesülete 

Nyíregyházán folyó évi junius hó 5-én és 
0-án díjazással és lóvorsenynyol egybekötött 
„Luxus és tenyészlóvásár“-t rendez.

Programul: Junius 4-én. Déli 12 óráig 
a kiállítási istállókba bojolentott és bírálat 
alá bocsátandó lovak felhajtása ós beállítása. 
Délután 2 órától a bíráló bizottság működik.

I. Nap: Junius 5-én röggel 7 óráig: a 
szabad korlátokba bejelentett lovak felhaj
tása ós beállítása.

Délelőtt 9 órakor: a bírálat eredményé
nek kihirdetése és a dijak kiosztása.

Délelőtt 10 órakor: a hátas lovak eló- 
vozetéso és nyereg alatti bemutatása.

Délelőtt 11 órakor: Kocsikorzó, a 
vásártóron o célra berendezett pályán.

Délután fél 15 órakor: Lóversenyek a 
katonai gyakorló téren.

A lóversenyek részletes programinja 
később fog közzé tétetni.

II. nap:  Junius 6-án lóvásár.
Általános tudnivalók :
1. A vásáron és kiállításon részt vehet 

minden magyarországi tenyésztő.
2. A vásárra és kiállításra hajtandó 

lovak, — úgyszintén a kocsikorzón részt
vevő fogatok május hó 15-óig az egyesület 
titkári hivatalához bejelentendők.

13. A bejelentések azok beérkeztének 
sorrendjében vétetnek figyelőmben.

4. A vásárra ós kiállításra hajtott álla
tok megérkezésükkor áilatorvosilag meg
vizsgáltatnak s a vásár bezártáig állandóan 
állatorvosi felügyelet alatt tartatnak.

5. Minden istállóra bejelentett állat után 
bejelentési — és tüzbiztositási dij, — vala
mint istálló és vásárhelypénz címén 5 korona, 
a szabad korlátban kiállított, valamint csupán 
a kocsikorzóban résztvevő lovak után I 
korona fizetendő a bejelentéssel egyidejűleg 
az egyesület titkári hivatalánál.



6. A vásáron történt minden vétel és 
eladás a vásári irodában azonnal bejelentendő 
és az eladási ár 2 százaléka ugvanott az 
egyesület javára kifizetendő.

i . Az altatok élelmezéséről az egyesü
let a következő árak mellett gondoskodik. 1 
kg. zab I5 fiUér, egy 5 kilogrammos adag 
széna 50 fillér, egy 10 kilogrammos ada» 
aloinszalma 20 fillér. 0

Belépő-dij a kiállításra, vásárrá és kocsi
korzóra személyenkint 50 fillér. A kiállított 
állatok gondozói díjmentes igazoló jegvet 
kapnak.

Kelt Nyíregyházán, 1004. évi március
hó 20 án.

A rendező bizottság nevében:
S tik sza g  S á n d o r ,  S z a l á n c z y  B e r t a l a n ,

cr. e. titkár. g, e . aleln. a kiállítás elnöke.

„ S Z A B O L C S "

oly anyagok használtatnak, melyek nemcsak 
hogy a törvény előírásának teljesen megfe
lelnek, de még azon felül sokkal erősebb 
savak ellenében is teljes ellontálló kepesóg- 
gel bírnak és ezáltal ezen „Secessio" zománcz 
edényeket, melyeket kevésbé mutatós voltuk 
miatt némely helyen még nem elég igazsá
gosan ítélnek meg, minőségi szempontból 
méltán az elsőrangú főzőedények közé kell 
sorolni.

Hirdetések.

Nyilttér.*)
Tiszátalan verseny. Legutóbb külömbözö I 

vizsgálatok alapján konstatáltatott, hogy egy j 
felsöinagyarországi ezég (R. és Ta L.-ben) ! 
edényei gyártásához, könnyen megközelíthető 
okokból, tiszta cinnoxyid helyett a tetemesen 
olcsóbb antimonoxydot használja. miáltal 
azonban a fennálló s törvény által előirt 
egészségügyi tekinteteknek meg nem felelő 
áru hozatott torgalomba. Nem kételkedünk 
azon, hogy mind ama gyárak, melyek tekintet 
nélkül a mostani nyomott piaczi helyzetre | 
és a cinnoxyid magas árára, mindig és most í 
is kizárólag cinnoxydot használnak edényeik ; 
gyártásához; az egész zománcz-edény szakma j 
érdekében, előle visszaélés ellen a legerélye
sebben állást foglalnak. Egyelőre a pozsonyi i 
V isten P. betéti társaság zoinánczozott edé- ! 
nyék gyára konstatálta, hogy az általa gyár- \ 
tott szürkén zoinánczozott „Secessio" edényei- | 
nek egyik fő előnye abban áll, hogy ezen 1 
edények zománezozásához kizárólag csak

K. 3539/1904.

Hirdetmény.
A gróf Károlyi- és Dessewffy-tereknek 

beton csatornázására árlejtést hirdetek.
A csatornázási tervek és részletes fel

tételek a városi mérnöki hivatalban a hi
vatalos órák alatt megtekinthetők.

Az írásbeli zárt ajánlatok 1904. évi 
április hó 7. napjának délelőtt 10 órájáig 
adandó be a polgármesteri hivatalba, ké
sőbb beérkezett ajánlatok figyelembe vétetni 
nem fognak.

Nyíregyházán, 1904. márczius 30.

Bogár Lajos,
h. polgármester.

- E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelőssége
a S/.orkesztőség. t
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336/1904. v. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a nyíregyházai kir. 
járásbíróság 1903. V. 1595., 1602., 1617. 
számú végzése által Leopold Fischer, S.
I. Lóvy és M. Berger & Lorschy bécsi 
ezégek végrehajtató javára. Lakatos Lajos 
nviregyázi lakos ellen, összesen 717 kor. 
92 fillér tőke ennek a végzések szerint 
számítandó 6% kamatai és eddig összesen 
160 kor. 60 fill. perköltség követelés ere
jéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkal
mával biróilag felül foglalt és 2864 koro
nára becsült boltberendezés varrógépek és 
czipöárukból álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a nyíregyházai kir. 
járásbíróságnak 1903. V. 1595/7 . számú 
kiküldést rendelő végzés folytán a hely
színén, vagyis Nyíregyházán alperes üz
letében leendő eszközlésére 1904. évi 
április hó 9-ik napjának délután 9 
Órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegy
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett in
góságok ezen árverésen, az 1881. évi 
LX. t.-cz. 107. §-a értelmében a legtöbbet 
ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX. t.-cz. 108. §-ban meg
állapított feltételek szerint lesz kifizetendő 

' s a tett fizetés betudandó.
Kelt Nyíregyházán, 1904. évi már- 

j czius hó 22. napján.
Oláh Gyula,

kir. bir. végrehajtó.

Tavaszi idényre
érkezett újdonságok:

Női paletó  Trrrrrrrr-rrrrTrrrr???
előtt béléssel 14 kor.-tól feljebb. 

Női pale tó  ‘rry-rrrrrrr?'77rrrr;-̂ l 
selyem béléssel 18 koronától 
feljebb.

Női havelok
szürke sötétkék színben 20 ko
ronától feljebb.

Női Caeliostro 
fekete posztóból 24K.-tói feljebb. 

Női U lster ttz
Himalaja kelméből selyem bé
léssel 30 koronától feljebb. 

Női rövid d iva t k a b á t zrzzrz
angol szövetből 12 kor.-tól félj.

F eke te  posztó g a llé r ‘ztzztz
divatos faeon 10 kor.-tól feljebb. 

Női angol g a llé r Trrmrrrm.
remek kelméből 12 kor.-tól lelj.

Divatos és jutányos

CONFECTIÓ.
Női és leány felöltök, kalapok beszer- 

zésére ajánljuk ..............

RÓZSA LAJOS itida
e lism ert legnagyobb  női divat á ruházát

N yíregyháza, Pazonyi uteza. 
Plissé és Gouwré intézet, t  Külön kalap Szalon. 
G yászkalapokból állandó rak tá r.

Tavaszi idényre
érkezett újdonságok:

L eány paletó
angol kelméből 7 koronától 
feljebb.

L eány paletó -ZTrr~rrrr?-rrrr? 
jó posztóból bélelt 10 koro
nától feljebb.

Divatos leány kám sás gallér
4 koronától feljebb.

Női divatos d íszített kalap
5 koronától feljebb.

L eány divat, d ísz íte tt ka lap
3 koronától feljebb.

Női napernyők sttttttttttttt
4 koronától feljebb.

Mig a készlet tart, selyem 
szatén és szövet blousok 
mesés olcsó árban  lesz
nek eladva.

m

A M. KIR. ÁLLAM 1' UTAK GÉPGYÁRÁNAK VEZERÜGYNÖKSEGE
’-rJ

B U D A P
=  ajánlja a .

g ő z c sé p lő k é sz le te k

K E R Ü L E T , VÁCZI-K Ö RUT 32. szám  , f A
vi államvasutak gépgyárában készült uj szerkezetű ■■

• i i  célokra  alkalm as C om pound lok om ob ilok at.

M I L L E N I U M
f ű k a s z á ló -  i p a r o k r a k ó -  és k é v e k ö tő  a r a tó g é p e k e t ,  V a la m in t  

’ — e g y é b  m e z ő g a z d a s á g i  e s z k ö z ö k e t .  :
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1 N A G Y  G YU LA  divatáru raktárába megérkeztek
I Franczia és angol női ruhaszövetek, Delin színes és fekete ruha, blous és diszselymek- 

ben, selyem aplikátió hímzések, selyem klöpli csipkék Gazé- és zsinórdiszek, Csipke- 
sí gallérok nagy választékban. Menyasszonyi fátyolok, disz kötények, legjobb minőségű 
W tiszta czérna függönyök, franczia zsebkendők, hímzett selyem zsebkendők minden árban.
* Selyem  és deíain blouzok, valam int szoknyák, franczia fűzők, nap- és

esőernyők dús választékban.
Vásznak, Chiffonok, Grádlik, köpperek, asztalkószletek, úri- és női fehór- 

nemüek, nyakkendők, harisnyák, mindennemű bélés és szabó-kellékek.
■ Kézi munkák. Futó szőnyege'*, fianell takarók, fali szőnyegek, ágyelök. ........

T o ile tte  parfüm ök és K ielhauser-szappanok sfb. sib:

H
H
iTJ

I

Uj üveg- é s  porcze llán  üzlet

c
0!

X
e
0i
■c
c

(ff
*fl>
Ns>
«&
0)

X
a
x
‘0
S.
:0
X
-x

T. ez.

A  már 18 év e  fennálló és jó hírnévnek örvendő fű szer- és liszt* 
......  üzletem hez ' ~ vi—-

üVei>- és porczellán áru raktárt
■ —  nagyban és kicsinybeni eladásra rendeztem be. —

Állandóan nagy raktárt tartok minden e szakmába vágó árukból, úgy
mint: étkező, kávés, theás, m occa, mosdó, v izes, bo ros , sö rö s ,
pálinkás készletekből, továbbá tuvott, préselt és csiszolt üvegáruk, úgy
szintén fü ggő - é s  álló aszta li lám pákból. Elvállalok mindennemű 
üvegezést, kópkeretezést egyszerű és díszes kivitelben.

Elsőrendű gyárosokkal való összeköttetéseim  tolytán azon kellemes 
helyzetbe jutottam, hogy bármely nagykereskedővel szemben teljesen ver
senyképes lehetek, úgy hogy t. vevőim et a legnagyobb kedvezményben  
részesíthetem.

Midőn még a legszolidabb kiszolgálásról előre is biztosíthatom a n. ó. 
közönséget ezen uj vállalatomat is nagybecsű párttogásába ajánlva, vagyok

W asserm ann Sám uel
Nyíregyháza, Zöldség-tér 2. (Saját ház.)

NAGY GYULA.

Alapítási év: 1810.
Haitenberger Béla

ruhafestö-, vegytisztító- és gözmosó-gyára

Kitűnő tisztelettel:

$
O:
O
(ff
0:
3
n
a
3
«<
K
&)
o
sr
&)

i
i

Van szerencsém a n. é. közönséget 
értesíteni, hogy gyáram képviseletével 
Nyíregyháza és környéke részére

Ungár Lipót
SS®?" n ő i - d iv a t á r u  ezéget bíztam meg.

Fenti ezég elvállal gyáram részére 
f e s t e s  és t i s z t í t á s  végett férfi és női 
ruhákat, csipke és szövet függönyöket, 
selyem- és gyapjú kelmét, nyakkendőket, 
kézi munkát stb —  Továbbá g ő z m o s á s  
és v a s a l á s r a  gallérokat, kézelőket, inge
ket s egyéb fehérneműt.

Ezen intézkedésem folytán t. ren
delőim a csomagolástól és postaköltségektől 
megkiméltetnek.

Szakba vágó felvilágosításokkal neve
zett készséggel szolgál. 

Számos megbízást vár,
czeg

Vidéki m egren de lé sek  gondosan  és  azonnal eszközöltetnek.
teljes tisztelettel:

Haitenberger Béla.
ífc á v  í K  á j  <T;C) <?•£ <?*C (?*̂> fi Ír Sjr y]r *9r

c*A 

a*'
±gi

nA* *
A»
r *\

A*'
A»V

*•/

A*>
A*i

A •{

K O V Á C S I  JENŐ Női ruha kelme-, selyem, vászon és fehérnemű
áruháza ■■—■■■■■ -■==

"̂tlgj választékban van raktáron minden czikkböl, a legdivatosabb és legizlósesebb, ezenkívül

egyes ruhák és egyes blousokra m főfárosi elsőreop mi

ti*
ti*
8*iSi(3*
ti* 
ti* 
ti* 
&  
ti*

divatkelm e és selyem áru  k ü lön legességei.
Kapható a legolcsóbbtó l a legfinom abb k ivitelig ------

t e
ti

k ész  n ő i feh érn em ű ,
Jó  m inőségű  á r u k !

m en y a sszo n y i k e len g y e . 
P o n to s  k is z o lg á lá s ! 
árait! —— _—

M i n t á k  V id é k re  b é rm e n tV e  k ü ld e tn e k .
Kiváló tisztelettel :

K o v á c s i Jen ő .
<!.Ts o%£> <«/|V

73T

&■
»

n*
ti*
72̂
ti*Vs>

ti*
ti*
mmm
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Olcsó, szabott árak!g  *  
♦

M
*

N
♦

*

M
0

M
»

y

Tavaszi idény!
U n g á r  L ip Ó t  divatáru házában már raktárra érkeztek a leg 

divatosabb tavaszi újdonságok.

$

K

a legújabb angol és franczia 
női ruha kelmék tavaszi costü- 
mökre és ruhákra a legfinomabb mi

nőségig, nagy választék blous szövetekben.
I omiicíVlll  r u *,a  ®s  b l o u s - s e l y m e k .  Kü- 
L u ü U j d J J J J  lönősen b lo u s - s e ly e m  kiüönlegessé- 
•■rEi7\7i--mi— nm i im i g pk feltűnő szép választékban érkeztek.

Nagy raktár n y á r i m osó  c /Ik k e k b e n  u. m.: 
D e lin e k , z e firck  selyem és franczia bal isz to k  cos- 
manosi k a rto n o k b a n .

wV.v
23$
mm
y.K
v.v
vv
vv
aX
«V.v>,x

Kész fehérnemű czikkekben, l̂arnint czérna
' |g e s  pam uté

vásznak-, Regenliart-féie fehér és színes da- 
mast készletek-, törülközők-, zsebkendőkben
nagy választék. Futó és sopha szőnyegek, ágy- 
teritö készletek paplanok, matraczok minden
minőségben.

ffienyasszoBFi MmM a l K o o r a n b l t t l  a íes- ImmMi a l e j i t M t  arailaa á l lM  ossza
Kiváló tisztelettel

Férfi ing, gallér, kézelő.

s a aB
y
y
M

M
y
y
N
lói

y
M

J f M T j
m m % P1 JkSs- ( > X A * --4 *<**•>> ' .

w m m '
x!

f f  f fSZOLOLUGAST
üitessün': minden ház mellé es kertjeinkben 

föld- és homoktalajon.
Kire a o \ban  nem  m in d en  szőlőfa j a lk a lm as, (b á r m ind  

kúszó t. vniészeiib m e r t  n a g y o b b ré sze  lui m egnő  is , te rm é s t 
nem hoz. ezért sokan  nem é rte k  el e re d m é n y t edd ig . Hol lu 
gasnak alkalm as fa jo k a t ü lte tte k , azok bőven  e llá tják  h á zu k a t 
az egész szőlőérés id e jén  a  le g k itű n ő b b  m u sk a ta ly  és  m ás édes 
szülőkkel.

A szőlő h azán k b an  m in d e n ü tt m eg te rem  s n in c sen  oly  ház, 
melynek fala m elle tt a leg csek é ly eb b  gondozással fe lneve lhető  
nem volna, e zen k ív ü l m ás ép ü le tek n e k , k e r te k n e k , k e r í té s e k 
nek stb. a  leg rem ek eb b  disz..*, an é lk ü l, hog y  leg k ev eseb b  lie- 
jy. • is elfoglalna az egyébbe h aszn á lh a tó  ré szek b ő l. Kz a  leg liá 
jádatosabb gyüm ölcs, m e rt m in d en  é v b en  te re in .

A fajok ism e rte té sé re  vonatkozó , sz ínes  fén y n y o m atu  k a ta 
lógus bá rk in ek  in g y en  és b é rm o n iv e  k ü ld e tik  m eg , ak i czim ét 
egy levelezőlapon tu d a tja .

Czim :

Ermelléki első szölőoltványielep Nagy-Kágya, 
u. p. Székelyhid.

F ír j f n i  uram  sem  e lle n z i 4  
Dávid Gyula, eszéki győgyss ezépilőszereit használni. 
Bieplfl és m&» arczíoltoh ellen Eszéki poroAdéJa Ara 
70 f, K. 1.80, 3.20, makacs arczto’.toknál az erősebb 
baUsu Pompadour pasJtám köcsöge K. 3 és 5. Arcz- 
caafltó fekete pont alsltu míteszscerek •g’yedüli mu
lasztója a luvenil, éra K. 1 és 2. llé'melyik szerem 
haatnélata előtt csakis Delertjon különös porszappan- 
nal kell mosdani K. 1. 2, 3. Örömet szerzek szántó itjiló 
bajfestdmmel az öszüu'hnek, pröhnüvea K. 2, « és 8.
ANTEGRIN, H á z iá lla to k  ó v -e s  gyógypora. M ^ dep
dolkozas és kcrdezflsködés nélkül, bojjy mi volna 
jd, csakis Actegrint kell, a mint bAjryaduk, mind
járt beadni. Egyszeri adag alig kerül 3 krajezárba, 

melylyel nagy kért elhéritanak azok. 
a krk óvnzerképeo és étvágygerjesz
tőül bébe-korba adva hizlaláskor is 
mindig már előre megrendelik, pel 
dáol 100 darab sertés közt a dögöt 
megszüntetni 10— 15 — 20 kilogramm 
szükséges. Egy tekercs ára K. 2, mely 
elég 2 süldő megmen
tést re. Egy kilogramm 
ára K. 4. Két és fél 
kilói? i& romot tiz ser- 

tésre csomagolással 
Vp  K. 10.32 f-ért inár bér- 

tntntvs is küldőm. Öt 
f f * 1-*4f ki Ingram 20 K. helyett 

K. 10; de lö kilogramm 
csuk K. 34. Kaphatók 
posta v. vasúton után
véttel küldve, csakis

•Tflrv. védve. Dr. Oávid Viktor.
0j407*zsr®';i ,u<lor. * <"• klr- terreevzelluc!;m4n,lr e n d é *  t » s ! a -  r5
Szent látván klsáty p-yá  ̂vezcríáriban. t ó t t á ,

tárt utat

Mauthner-féle
virág- és vetemény

M A G V A K ,
valamint mindenféle
gazdasági mag,

kiállítási fűmag keverék
stb. kapható:

HOFFMANN ADOLF
fűszer üzletében.

, iMrtni. 1

|  H ird etm én y , jt
£

Csengery Gyulának a N yiregy- U  
háza város határához tartozó 
simapusztai birtokán:

Kövidinka 30000 darab 
Olasz rizling 30000 darab 
Ezerjó 10000 darab
Szlankamenka 10000 darab 
Oportó 10000 darab

szőlővessző,
továbbá kövidinka, olasz rizling, 
és ezerjóból készült tisztán kezeit 
3000 liter kedvező áron

^an szerencséin szives figyelmét a

Glück-féle
.UNION 6 6

X
X
X

f t
v-»
X
Xw

5 R  . ^ ^ P P P P P P P P P P F t ó

szállodára
felhívni. Honnan gyönyörű kilátás nyílik 
az Andrássy-utra. Az Operával szemben. 
VI., Szerecsen-utcza 35. szám alatt, Drech- 
sler-féle éttermek mögött.
Teljes uj berendezés!
Villamos világítás!
Pontos és figyelmes kiszolgálás! 
Földalatti villamos megálló! 
Vidékiek központi találkozó helye!

)lcsó szobák !!!
2 k o r o n á tó l  8  k o r o n á ig .

Szives látogatását kéri
Gittek szállodás.

Lipik

/

'i

S Z L A V Ó N I Á B A N
elsőrendű fürdőhely 

Egyetlen jódtartalmú 
alkalikus hőforrás 

(64n C.) a kontinensen.
A lonjavölgyi vasnt állomása (Dugo- 

sellon át). Azonkívül Pakrac Lipik déli vasút 
állomása. Kitüntetve: Budapest, Bées, 
London, Kóma, Briissel.

Elsőrangú hóvvizes fürdők, vizgyógy- 
intózet. Bulling-fóle inhalatorium. diaetetikus 
konyha, gyermekszanatorium, katonatiszti 
gyógyház. Fényesen berendezett gyógyterem, 
kávéház és éttermük, nagyszabású park, fedett 
sétány, térzene, kitűnő gyógyszállodák, villa
mos világítás.

Felü'mulhatlan hatású gyomor-, bél-, 
gége- és egyéb hurutoknál, köszvénynél 
és csúzos bajoknál, ischiasnál, csontbajok
nál, liasürbeli izzadmányoknál, valamint 
minden mirigy- és vérbetegségnél. A fürdő- 
idény alatt tiz kiváló orvos rendel.

Lipiki hévviz szétküldése közvetlenül 
a forrástól, továbbá Édeskuty L. ezógtöl 
Budapesten.

Lipiki fo^rássó  közvetlen a íürdö. 
igazgatóságnál rendelhető. Bővebb felvilágo 
sitássai szo lgál: A  f í i r d d í g a z g a t ó s á g
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m.) Sürgönyeim : E te r n it  B u d a p est. Telefon : 12— 92. G yár: VÖCKLABRUCK. (Felső-Ausztria).

AZBESZT-CEMENT-PALAE TE R N IT -P A L A H A T S C H E K  L A J O S  S Z A B .
g t T  E lpusztíthatatlan, könnyű, tetszős, o lcsó  é s  tűzálló  tetö -fedöanyag. ' • *

ETERNIT MŰVEK hatschek lajos BUDAPEST, VI., Andrássy-ut 33.
Elsőrangú referenciák. — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirnkoniány. — Kérjen ismertetést.

Mielőtt nagyobb külföldi tanulmány- 
utamra mennék, felkérem mindazokat,
kik engem

épület-terVek
készítésére, vagy más műszaki munká
latokra, mint

földmérés, parczellázás,
igénybe venni óhajtanak, hogy ezirány- 
ban rövidesen értesíteni szíveskedjenek. 

Kiváló tisztelettel:
P a V l o V i t s  K á r o l y ,

építész mérnök (Iskola-u. 5.)

E la d ó  2 0 0 . 0 0 0  d rb .  s z ő lő v e s s z ő ,
Pazonyi Elek László és János demecseri minta szölötelepéröl 
=  fajtiszta, elsőrendű, az alábbi fa jokból:.... ..

0 asselas rosea Szlankarnenka 
Kövidinka 
Erdei fehér 
Olasz rizling 
Mustos fehér 

Fontenrblcane rouge Ezerjó 
Gammua Droinme blanc Oportó

Yeltelini piros
\ra  ezren kint 10 korona.

rogue Assez Lót 
eroquant 
d’angers rouge 
Tokaj Angevine

1‘assatutti 
Museat Hamburg 

Gránát
„ Alexandria 

Chasselas Corneille blane 
Bar Sár Aibe

Ára ezrenkint 16 korona.

Chasselas Augustana 
Kossuth Lajos 
Genuai zamatos 
Aga pánté 
Berniestül rosea 
Museat Camlia 
Trehiano
Almeria és Museat Ottonel

Ára ezrenkint 20 korona.

Hirlapelőfizetést díjtalanul
k ö z v e t í t Piringer J.

könyv- és papirkereskedése. (Ní'pi,apok’ szíl>hodalrai lapok-" umoros lapok>
P o s t a k ö l t s é g e t  f izetni  nem  kel l .

szaklapok, divatlapok, ifjúsági és gyermeklapok)
E s e t le g e s  r e c l a m á l á s  ingyen.

r : x: :x: :x: :x: ;r\

x

x

x

A szinház előadás alatt fűtve.

x Y acázs-sz inház
A VÁROSI SZÍNHÁZBAN

1904. április hó 4-én, husvét másodnapján
„ az indiai bűvészx és szellemidéző

BEN-ALI-BE J
az ö nagyhírű és kiváló társulatával 

átutaztában

csak egy előadást tart
A szelleinjelenések, az indiai titokzatos varázslat, 

igen érdekes és bámulatot keltő uj csodái.
££ -legyek előre válthatók Jakabovits Fáni k. a. dohány- b j  

tőzsdéjében a rendes színházi belépti dijak mellett. **
A színházi pénztár az előadás napján d. u. 6 ór"tól nyitva lesz. 

Részletesebb műsor falragaszokon.

X

x :x: x :x: - y

C L A Y TO N  & S H U T T L E W O R T H
H u c i í i p e . s t ,  V é i e z i - l t ö r ú t  6 3 ,

által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak:

Locomobil és gőzcséplőgépek,
szalmakazalozók, járgány-cséplőgépek, lóhere - cséplők, 

tisztító-rosták, konkolyozók, kaszáló- és aratógépek, 
szénagyüjtök, boronák, sorvetögepek, Plánét jr. 

kapálok, szecskavágók, répavágók, kukoricza- 
morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyetemes 

aczél ekék, 2 -  és 3-vasu ekék és minden 
egyéb gazdasági gépek.

> 4
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NYOMATOTT LIKINGEK J. I\ÖYYVNYOM!)A.)ÁHAN NYÍREGYHÁZÁN.
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